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PR _COD_lamCom

Oznake postopkov

*  Postopek posvetovanja
**%  Postopek odobritve
***]  Redni zakonodajni postopek (prva obravnava)
**#*[[  Redni zakonodajni postopek (druga obravnava)
***[II  Redni zakonodajni postopek (tretja obravnava)

(Vrsta postopka je odvisna od pravne podlage, ki je predlagana v osnutku
akta.)

Predlogi sprememb k osnutku akta

Spremembe, ki jih predlaga Parlament, v dveh stolpcih

Izbrisano besedilo je oznaceno s krepkim poSevnim tiskom v levem stolpcu,
zamenjano besedilo s krepkim poSevnim tiskom v obeh stolpcih, novo
besedilo pa s krepkim poSevnim tiskom v desnem stolpcu.

Prva in druga vrstica glave vsakega predloga spremembe navajata zadevni
del besedila v obravnavanem osnutku akta. Ce predlog spremembe zadeva
obstojeci akt, ki se ga zeli spremeniti z osnutkom akta, glava poleg tega
vsebuje Se tretjo in Cetrto vrstico, ki navajata obstojeci akt oziroma zadevno
dolo¢bo tega akta.

Spremembe, ki jih predlaga Parlament, v obliki konsolidiranega
besedila

Novo besedilo je oznaceno s krepkim poSevnim tiskom. 1zbrisano besedilo je
oznaceno s simboloml ali precrtano. Zamenjano besedilo je izbrisano ali
precrtano, besedilo, ki ga nadomesca, pa je oznaceno s krepkim poSevnim
tiskom.

Izjema so spremembe izklju¢no tehni¢ne narave, ki so jih vnesle sluzbe z
namenom priprave kon¢nega besedila in niso oznacene.
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OSNUTEK ZAKONODAJNE RESOLUCIJE EVROPSKEGA PARLAMENTA

o predlogu uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o prenosu postopkov v kazenskih

zadevah

(COM(2023)0185 — C9-0128/2023 — 2023/0093(COD))

(Redni zakonodajni postopek: prva obravnava)

Evropski parlament,

— ob upostevanju predloga Komisije Evropskemu parlamentu in Svetu

(COM(2023)0185),

— ob upostevanju ¢lena 294(2) in ¢lena 82(1), tocki (b) in (d), Pogodbe o delovanju
Evropske unije, na podlagi katerih je Komisija podala predlog Parlamentu

(C9-0128/2023),

— ob upostevanju ¢lena 294(3) Pogodbe o delovanju Evropske unije,

— ob upostevanju ¢lena 59 Poslovnika,

— ob upostevanju porocila Odbora za drzavljanske svobos¢ine, pravosodje in notranje

zadeve (A9-0000/2023),

1.  sprejme staliS€e v prvi obravnavi, kakor je doloceno v nadaljevanju;

2. poziva Komisijo, naj mu zadevo ponovno predlozi, ¢e svoj predlog nadomesti, ga
bistveno spremeni ali ga namerava bistveno spremeniti;

3. naroci svoji predsednici, naj staliS¢e Parlamenta posreduje Svetu in Komisiji ter

nacionalnim parlamentom.

Predlog spremembe 1

Predlog uredbe
Uvodna izjava 7

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(7 Ta uredba bi se morala uporabljati
za vsa zaprosila, ki se izdajo v okviru
kazenskega postopka. Kazenski postopek
je avtonomen pojem prava Unije, kot ga
razlaga Sodisce Evropske unije, ne glede
na sodno prakso Evropskega sodi§ca za
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Predlog spremembe

(7) Ta uredba bi se morala uporabljati
za vsa zaprosila, ki se izdajo v okviru

kazenskega postopka.
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clovekove pravice, ki se zacne v trenutku,
ko pristojni organi driave Clanice
obvestijo osebe, da so osumljene ali
obdolZene storitve kaznivega dejanja, do
zakljucka tega postopka, ki ga je treba
razumeti kot koncno ugotovitev, ali je
osumljenec ali obdolZenec storil kaznivo
dejanje, po potrebi vkljucno 7 izrekom
kazni in odlocitvijo o vseh pritoZbah.

Predlog spremembe 2

Predlog uredbe
Uvodna izjava 20

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(20)  Ta uredba ne vpliva na procesne
pravice, kakor so dolo¢ene v pravu Unije,
med drugim z Listino ter direktivami
2010/64/EU34, 2012/13/EU,
2013/48/EU¢, (EU) 2016/343%7, (EU)
2016/800°% in (EU) 2016/1919%° o
procesnih pravicah.

>4 Direktiva 2010/64/EU Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 20. oktobra 2010
o pravici do tolmacenja in prevajanja v
kazenskih postopkih (UL L 280,
26.10.2010, str. 1).

>3 Direktiva 2012/13/EU Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 22. maja 2012 o
pravici do obves¢enosti v kazenskem
postopku (UL L 142, 1.6.2012, str. 1).

6 Direktiva 2013/48/EU Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 22. oktobra 2013
o pravici do dostopa do odvetnika v
kazenskem postopku in v postopkih na
podlagi evropskega naloga za prijetje ter
pravici do obvestitve tretje osebe ob
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Predlog spremembe

(20) Ta uredba ne vpliva na procesne
pravice, kakor so dolo¢ene v pravu Unije,
med drugim z Listino ter direktivami
2010/64/EU>4, 2012/13/EU,
2013/48/EU%¢, (EU) 2016/343%7, (EU)
2016/800°8 in (EU) 2016/1919%° o
procesnih pravicah. Organ prosilec bi
moral zagotoviti, da se pri zaprosilu za
prenos kazenskega postopka v skladu s to
uredbo sposStujejo procesne pravice na
podlagi prava Unije in nacionalnega
prava.

>4 Direktiva 2010/64/EU Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 20. oktobra 2010
o pravici do tolmacenja in prevajanja v
kazenskih postopkih (UL L 280,
26.10.2010, str. 1).

>3 Direktiva 2012/13/EU Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 22. maja 2012 o
pravici do obvescenosti v kazenskem
postopku (UL L 142, 1.6.2012, str. 1).

6 Direktiva 2013/48/EU Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 22. oktobra 2013
o pravici do dostopa do odvetnika v
kazenskem postopku in v postopkih na
podlagi evropskega naloga za prijetje ter
pravici do obvestitve tretje osebe ob
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odvzemu prostosti in do komunikacije s
tretjimi osebami in konzularnimi organi
med odvzemom prostosti (UL L 294,
6.11.2013, str. 1).

T Direktiva (EU) 2016/343 Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 9. marca 2016 o
krepitvi nekaterih vidikov domneve
nedolZnosti in krepitvi pravice biti navzo¢
na sojenju v kazenskem postopku

(UL L 65, 11.3.2016, str. 1).

8 Direktiva (EU) 2016/800 Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 11. maja 2016 o
procesnih jamstvih za otroke, ki so
osumljene ali obdolZene osebe v
kazenskem postopku (UL L 132,
21.5.2016, str. 1).

> Direktiva (EU) 2016/1919 Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 26. oktobra 2016
o brezplac¢ni pravni pomoci za osumljene
in obdolZene osebe v kazenskem postopku
ter za zahtevane osebe v postopku na
podlagi evropskega naloga za prijetje (UL
L 297,4.11.2016, str. 1).

Predlog spremembe 3

Predlog uredbe
Uvodna izjava 25

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(25)  Ce je osumljenec ali obdolenec
drZavljan zaproSene drzave ali ima v njej
prebivaliSce, bi bil lahko prenos
kazenskega postopka upravicen s tem, da
se osumljencu ali obdolZencu zagotovi
pravica do navzocnosti na sojenju v skladu
z Direktivo (EU) 2016/343. Podobno je
lahko, kadar je vecina Zrtev drZavijanov
zaproSene drzave ali ima v njej
prebivali$€e, prenos upravicen s tem, da se
zrtvam omogoci, da brez tezav sodelujejo v
kazenskem postopku in da so med
postopkom ucinkovito zasliSane kot price.
V primerih, ko se predaja osumljenca ali
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odvzemu prostosti in do komunikacije s
tretjimi osebami in konzularnimi organi
med odvzemom prostosti (UL L 294,
6.11.2013, str. 1).

T Direktiva (EU) 2016/343 Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 9. marca 2016 o
krepitvi nekaterih vidikov domneve
nedolZnosti in krepitvi pravice biti navzo¢

na sojenju v kazenskem postopku
(UL L 65,11.3.2016, str. 1).

8 Direktiva (EU) 2016/800 Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 11. maja 2016 o
procesnih jamstvih za otroke, ki so
osumljene ali obdolZene osebe v
kazenskem postopku (UL L 132,
21.5.2016, str. 1).

> Direktiva (EU) 2016/1919 Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 26. oktobra 2016
o brezplac¢ni pravni pomoci za osumljene
in obdolZene osebe v kazenskem postopku
ter za zahtevane osebe v postopku na
podlagi evropskega naloga za prijetje (UL
L 297,4.11.2016, str. 1).

Or. en

Predlog spremembe

(25)  Ce so osumljenci ali obdolfenci
drZavljani zaproSene drzave ali imajo v
njej prebivalisSce, bi bil lahko prenos
kazenskega postopka upravicen s tem, da
se osumljencem ali obdolZencem zagotovi
pravica do navzocnosti na sojenju v skladu
z Direktivo (EU) 2016/343. Podobno je
lahko, kadar so Zrtve drZavijani zaproSene
drzave ali imajo v njej prebivalisce, prenos
upravicen s tem, da se Zrtvam omogoci, da
brez tezav sodelujejo v kazenskem
postopku in da so med postopkom
ucinkovito zasliSane kot pri¢e. V primerih,
ko se predaja osumljenca ali obdolzenca,
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obdolzenca, za katerega je bil izdan
evropski nalog za prijetje, v zaproSeni
drzavi zavrnjene iz razlogov iz te uredbe,
je prenos lahko upravicen tudi, kadar se
taka oseba nahaja v zaproSeni drzavi,
¢eprav ni njen drzavljan ali v njej nima
prebivalisca.

Predlog spremembe 4

Predlog uredbe
Uvodna izjava 26

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(26)  Organ prosilec mora na podlagi
razpoloZljivega gradiva oceniti, ali
obstajajo utemeljeni razlogi za domnevo,
da osumljenec, obdolzenec ali zrtev
prebiva v zaproSeni drZavi. Kadar so na
voljo le omejene informacije, bi se lahko
glede take ocene organ prosilec in
zaproSeni organ tudi posvetovala.
Upostevne so lahko razli€ne objektivne
okolis¢ine, ki bi lahko kazale na to, da je
zadevna oseba v doloc¢eni drzavi ¢lanici
vzpostavila obi¢ajno sredi$¢e svojih
interesov ali da to namerava storiti. Razlogi
za domnevo, da oseba prebiva v zaproSeni
drzavi, bi lahko bili utemeljeni zlasti, kadar
je oseba prijavila prebivaliS¢e v zaproSeni
drzavi oziroma ¢e ima tamkaj$njo osebno
izkaznico ali dovoljenje za prebivanje
oziroma je tam vpisana v uradni register
prebivalcev. Ce navedena oseba ni
prijavljena v zaproSeni drZavi, bi na
prebivalis¢e lahko kazalo dejstvo, da je
oseba izrazila namero, da se bo v to drzavo
¢lanico preselila, ali da je po dolocenem
obdobju redne prisotnosti s to drzavo
¢lanico navezala podobne vezi, kot ¢e bi v
njej pridobila uradno prebivalisce. Da se
ugotovi, ali je v konkretni situaciji dovolj
povezav med zadevno osebo in zaproSeno
drzavo in s tem dovolj utemeljenih
razlogov za domnevo, da oseba v tej drzavi
prebiva, je treba upostevati razlicne
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za katerega je bil izdan evropski nalog za
prijetje, v zaproSeni drZavi zavrnjene iz
razlogov iz te uredbe, je prenos lahko
upravicen tudi, kadar se taka oseba nahaja
v zaproSeni drzavi, ¢eprav ni njen drzavljan
ali v njej nima prebivalisca.

Or. en

Predlog spremembe

(26)  Organ prosilec mora na podlagi
razpoloZljivega gradiva oceniti, ali
obstajajo utemeljeni razlogi za domnevo,
da osumljenec, obdolzenec ali zrtev
prebiva v zaproSeni drZzavi. Kadar so na
voljo le omejene informacije, bi se lahko
glede take ocene organ prosilec in
zaproSeni organ tudi posvetovala.
Upostevne so lahko razli¢ne objektivne
okolis¢ine, ki bi lahko kazale na to, da je
zadevna oseba v doloc¢eni drzavi ¢lanici
vzpostavila obi¢ajno sredis¢e svojih
interesov ali da to namerava storiti. Razlogi
za domnevo, da oseba prebiva v zaproSeni
drzavi, bi lahko bili utemeljeni zlasti, kadar
je oseba prijavila prebivaliS¢e v zaproSeni
drzavi oziroma ¢e ima tamkaj$njo osebno
izkaznico ali dovoljenje za prebivanje
oziroma je tam vpisana v uradni register
prebivalcev. Ce navedena oseba ni
prijavljena v zaproSeni drzavi, bi na
prebivali$¢e lahko kazalo dejstvo, da je
oseba izrazila namero, da se bo v to drzavo
¢lanico preselila, ali da je po doloc¢enem
obdobju redne prisotnosti s to drzavo
¢lanico navezala podobne vezi, kot ¢e bi v
njej pridobila uradno prebivalisce. Da se
ugotovi, ali je v konkretni situaciji dovolj
povezav med zadevno osebo in zaproseno
drzavo in s tem dovolj utemeljenih
razlogov za domnevo, da oseba v tej drzavi
prebiva, je treba upostevati razlicne

PR\287323SL.docx



objektivne dejavnike, ki so znacilni za
polozaj navedene osebe in vkljucujejo
zlasti dolZino, naravo in okoli§¢ine njene
prisotnosti v zaproSeni drzavi ali njene
druzinske ali ekonomske vezi z zaproSeno
drzavo €lanico. Pri ugotavljanju, ali
obstajajo utemeljeni razlogi za domnevo,
da oseba prebiva v zaproSeni drzavi, bi se
lahko upostevali registrirano vozilo,
prijavljena telefonska $tevilka, ban¢ni
racun, neprekinjeno bivanje osebe v
zaproSeni drzavi ali drugi objektivni
dejavniki. Kratek obisk, pocitnice, tudi
lastna pocitniska nastanitev, ali podobno
bivanje v zaproSeni drZavi brez druge
pomembne povezave ne bi smeli
zadostovati za ugotovitev prebivalis¢a v
navedeni drzavi Clanici. Po drugi strani pa
bi bilo treba neprekinjeno vsaj trimesecno
bivanje v vecini primerov Steti za zadostno
za ugotovitev prebivalisca.

Predlog spremembe S

Predlog uredbe
Uvodna izjava 29

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(29)  Osumljenci ali obdolZenci ali Zrtve
bi morale imeti moZnost predlagati, da se
kazenski postopek v zvezi z njimi prenese
v drugo drZavo ¢lanico. Vendar ti predlogi
organu prosilcu ali zaproSenemu organu ne
bi smeli nalagati nobene obveznosti, da
zaprosi za prenos kazenskega postopka ali
ga prenese. Ce organi na podlagi predloga
za prenos, ki ga vlozi osumljenec ali
obdolzenec ali zrtev oziroma odvetnik v
imenu take osebe, izvejo za vzporedni
kazenski postopek, se morajo med seboj
posvetovati v skladu z Okvirnim sklepom
2009/948/PNZ.
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navedeni drzavi €lanici.
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Predlog spremembe

(29)  Osumljenci ali obdolZenci ali Zrtve
bi morale imeti moznost predloZiti, da se
kazenski postopek v zvezi z njimi prenese
v drugo drZavo ¢lanico. Vendar ti predlogi
organu prosilcu ali zaproSenemu organu ne
bi smeli nalagati nobene obveznosti, da
zaprosi za prenos kazenskega postopka ali
ga prenese. Ce organi na podlagi predloga
za prenos, ki ga vlozi osumljenec ali
obdolzenec ali zrtev oziroma odvetnik v
imenu take osebe, izvejo za vzporedni
kazenski postopek, se morajo med seboj
posvetovati v skladu z Okvirnim sklepom
2009/948/PNZ.

Or. en
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Predlog spremembe 6

Predlog uredbe
Uvodna izjava 30

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(30)  Organ prosilec bi moral osumljenca
ali obdolZenca takoj, ko je to mogoce,
obvestiti 0 nameravanem prenosu in mu
zagotoviti mozZnost, da ustno ali pisno
izrazi svoje mnenje v skladu z veljavnim
nacionalnim pravom, da bi lahko organi
pred izdajo zaprosila za prenos upostevali
njegove pravne interese. Organ prosilec bi
moral pri ocenjevanju pravnega interesa
osumljenca ali obdolzenca, da je obvescen
0 nameravanem prenosu, upostevati
potrebo po zagotavljanju zaupnosti
preiskave in tveganje Skodovanja
kazenskemu postopku zoper to osebo, npr.
kadar je treba zaS¢ititi pomemben javni
interes, kot v primerih, ko bi lahko take
informacije Skodovale tajnim preiskavam,
ki potekajo, ali resno ogrozile nacionalno
varnost drzave Clanice, v kateri je bil
uveden kazenski postopek. Kadar organ
prosilec kljub razumnim prizadevanjem ne
more najti osumljenca ali obdolZzenca, bi
morala obveznost obvestiti tako osebo
veljati od trenutka, ko se te okolis¢ine
spremenijo.

Predlog spremembe 7

Predlog uredbe
Clen 1 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Ta uredba se uporablja za vse
primere prenosa kazenskega postopka v
Uniji od trenutka, ko je oseba opredeljena
kot osumljenec.

PE753.778v01-00

Predlog spremembe

(30)  Organ prosilec bi moral osumljenca
ali obdolZenca takoj, ko je to mogoce,
obvestiti 0 nameravanem prenosu in mu
zagotoviti moZnost, da ustno ali pisno
izrazi svoje mnenje v skladu z veljavnim
nacionalnim pravom, da bi lahko organi
pred izdajo zaprosila za prenos upostevali
njegove pravne interese. Organ prosilec bi
moral pri ocenjevanju pravnega interesa
osumljenca ali obdolzenca, da je obvescen
0 nameravanem prenosu, upostevati
potrebo po zagotavljanju zaupnosti
preiskave in tveganje Skodovanja
kazenskemu postopku zoper to osebo, npr.
kadar je treba zas€ititi pomemben javni
interes, kot v primerih, ko bi lahko take
informacije Skodovale tajnim preiskavam,
ki potekajo, ali resno ogrozile nacionalno
varnost drzave ¢lanice, v kateri je bil
uveden kazenski postopek. Kadar organ
prosilec kljub razumnim prizadevanjem ne
more najti osumljenca ali obdolZenca,
oziroma ne more stopiti v stik z njim, bi
morala obveznost obvestiti tako osebo
veljati od trenutka, ko se te okoliS¢ine
spremenijo.

Or. en

Predlog spremembe

2. Ta uredba se uporablja za vse
primere prenosa kazenskega postopka v
Uniji v zvezi 7 osumljenci.

Or. en
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Predlog spremembe 8

Predlog uredbe
Clen 2 — odstavek 1 — tocka 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
(6) »Zrtev pomeni zrtev, kakor je

opredeljena v ¢lenu 2(1), tocka (a),
Direktive 2012/29/EU.

Predlog spremembe 9

Predlog uredbe
Clen 3 — odstavek 1 — uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Za namene te uredbe je zaproSena
drzava pristojna za vsa kazniva dejanja, za
katera se uporablja pravo drzave prosilke,
kadar:

Predlog spremembe 10

Predlog uredbe
Clen 3 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Pristojnost, ki jo zaproSena drzava
vzpostavi izklju¢no na podlagi odstavka 1,
se lahko izvaja le na podlagi zaprosila za
prenos kazenskega postopka.

PR\1287323SL.docx

Predlog spremembe

(6) »Zrtev pomeni zrtev, kakor je
opredeljena v ¢lenu 2(1), tocka (a),
Direktive 2012/29/EU, ali pravno osebo,
kakor je opredeljena v nacionalnem
pravu, ki je utrpela Skodo ali ekonomsko
izgubo neposredno zaradi kaznivega
dejanja, ki je predmet kazenskega
postopka, za katerega se uporablja ta

uredba.

Or. en

Predlog spremembe

1. Za namene te uredbe in v primeru,
da nacionalno pravo drZave prosilke Ze ne
doloca pristojnosti, je zaproSena drzava
pristojna za vsa kazniva dejanja, za katera
se uporablja pravo drzave prosilke, kadar:

Or. en

Predlog spremembe

2. Pristojnost, ki jo zaproSena drzava
vzpostavi izklju¢no na podlagi odstavka 1,
se lahko izvaja le na podlagi zaprosila za
prenos kazenskega postopka iz te uredbe.

Or. en
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Predlog spremembe 11

Predlog uredbe
Clen 5 — odstavek 2 — tocka i

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(i) izvrSitev kazni v zaproSeni driavi
bo verjetno izboljSala moZnosti socialne
rehabilitacije obsojenca ali bi bila tam
ustreznejsa iz drugih razlogov;

Predlog spremembe 12

Predlog uredbe
Clen 5 — odstavek 2 — tocka j a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 13

Predlog uredbe
Clen 5 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Tudi osumljenec ali obdolzenec ali
vecina Zrtev, oziroma odvetnik v njihovem
imenu, lahko pristojnim organom drZave
prosilke ali zaprosene drzave predlagajo,
naj zacnejo postopek za prenos kazenskega
postopka v skladu s to uredbo. Predlogi na
podlagi tega odstavka za drzavo prosilko
ali zaproSeno drZavo ne ustvarjajo
obveznosti, da zaprosi za prenos
kazenskega postopka ali ga prenese na
zaproSeno drzavo.

PE753.778v01-00

Predlog spremembe

Crtano

Or. en

Predlog spremembe

(ja)  pristojni organi drZav ¢lanic so po
neposrednih posvetovanjih v skladu 7
Okvirnim sklepom 2009/948/PNZ dosegli
dogovor o koncentraciji postopkov v eni
drZavi ¢lanici.

Or. en

Predlog spremembe

3. Tudi osumljenec ali obdolzenec,
ena ali ve€ Zrtev oziroma odvetnik v
njihovem imenu lahko v skladu z
nacionalnim procesnim pravom stopijo v
stik s pristojnim organom drzave prosilke
in predlagajo prenos kazenskega postopka
pod pogoji iz te uredbe. Ce osumljenec,
obdolZenec ali Zrtve vioZijo predlog
pristojnemu organu v driavi prosilki, se
lahko ta organ odloci, da se bo v skladu s
¢lenom 15(2) posvetoval s pristojnim
organom v zaproSeni drZavi. Predlogi na
podlagi tega odstavka za drzavo prosilko
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Predlog spremembe 14

Predlog uredbe
Clen 6 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Pred izdajo zaprosila za prenos
kazenskega postopka organ prosilec v
skladu z veljavnim nacionalnim pravom
ustrezno uposteva pravne interese
osumljenca ali obdolZenca in zagotovi
spostovanje njegovih procesnih pravic v
skladu s pravom Unije in nacionalnim
pravom.

Predlog spremembe 15

Predlog uredbe
Clen 6 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Ce to ne bi ogrozilo zaupnosti
preiskave, se osumljenec ali obdolZenec v
skladu z veljavnim nacionalnim pravom
obvesti 0 nameravanem prenosu
kazenskega postopka v jeziku, ki ga
razume, ter se mu da moznost, da ustno ali
pisno izrazi svoje mnenje, razen ce te
osebe kljub razumnim prizadevanjem
organa prosilca ni mogoée najti. Ce organ
prosilec meni, da je to potrebno zaradi
starosti osumljenca ali obdolzenca oziroma
njegovega fizi¢nega ali duSevnega stanja,
se moznost izraziti mnenje da njegovemu

PR\1287323SL.docx

ali zaproSeno drzavo ne ustvarjajo
obveznosti, da zaprosi za prenos
kazenskega postopka ali ga prenese na
zapro$eno drzavo. Ce se organ prosilec
odloci, da bo kazenski postopek prenesel
na predlog iz tega odstavka, odlocitev o
zaprosilu za prenos sprejmejo pristojni
organi zaproSene driave.

Or. en

Predlog spremembe

1. Pred izdajo zaprosila za prenos
kazenskega postopka organ prosilec v
skladu z veljavnim nacionalnim pravom
ustrezno uposteva pravne interese
osumljenca ali obdolzenca.

Or. en

Predlog spremembe

2. Ce to ne bi ogrozilo zaupnosti
preiskave, ali kakor koli posegalo vanjo,
ter samo ko je to primerno glede na
okoli§¢ine primera samega, se osumljenec
ali obdolZenec, ki je Ze bil obvescen o tem,
da je osumljen ali obdolZen kaznivega
dejanja, v lahko skladu z veljavnim
nacionalnim pravom obvesti o
nameravanem prenosu kazenskega
postopka v jeziku, ki ga razume, ter se mu
da moznost, da ustno ali pisno izrazi svoje
mnenje, razen e te osebe kljub razumnim
prizadevanjem organa prosilca ni mogoce

PE753.778v01-00
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zakonitemu zastopniku. Kadar zaprosilo za
prenos kazenskega postopka sledi predlogu
osumljenca ali obdolzenca v skladu s
¢lenom 5(3), se z osumljencem ali
obdolZencem, ki je podal predlog, ni treba
tako posvetovati.

Predlog spremembe 16

Predlog uredbe
Clen 6 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Organ prosilec pri odlo¢anju o tem,
ali bo zaprosil za prenos kazenskega
postopka, uposteva mnenje osumljenca ali
obdolZenca iz odstavka 2.

Predlog spremembe 17

Predlog uredbe

Clen 6 — odstavek 3 — pododstavek 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

PE753.778v01-00

najti ali stopiti v stik z njo. Ce organ
prosilec meni, da je to potrebno zaradi
starosti osumljenca ali obdolZenca oziroma
njegovega fizi¢nega ali duSevnega stanja,
se moznost izraziti mnenje da njegovemu
zakonitemu zastopniku. Kadar zaprosilo za
prenos kazenskega postopka sledi predlogu
osumljenca ali obdolzenca v skladu s
¢lenom 5(3), se z osumljencem ali
obdolZencem, ki je podal predlog, ni treba
tako posvetovati.

Or. en

Predlog spremembe

3. Organ prosilec pri odlo¢anju o tem,
ali bo zaprosil za prenos kazenskega
postopka, uposteva mnenje osumljenca ali
obdolZenca iz odstavka 2, in sprejme
odlocitev najvec pet dni po tem, ko
osumljenec ali obtoZenec poda svoje
mnenje.

Or. en

Predlog spremembe

Negativno osumljenca ali obdolZenca
glede prenosa kazenskega postopka ne
preprecuje takega prenosa, Ce se
zaproSeni organ odloci, da ga bo sprejel v
skladu s ¢lenom 12.

Or. en
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Predlog spremembe 18

Predlog uredbe
Clen 6 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4. Kadar zaproSeni organ sprejme
odlocitev v skladu s ¢lenom 12(1), organ
prosilec, Ce to ne bi ogrozilo zaupnosti
preiskave, osumljenca ali obdolZenca
nemudoma obvesti v jeziku, ki ga razume,
o0 izdaji zaprosila za prenos kazenskega
postopka ter nato o tem, ali je zaproSeni
organ prenos sprejel ali zavrnil, razen ce
te osebe kljub razumnim prizadevanjem
organa prosilca ni mogoce najti. Ce je
zaproSeni organ odlocil, da bo sprejel
prenos kazenskega postopka, se
osumljenec ali obdolZenec obvesti tudi o
njegovi pravici do pravnega sredstva v
zaproSeni driavi, vkljuéno z roki za tako
pravno sredstvo.

Predlog spremembe 19

Predlog uredbe
Clen 7 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Ce to ne bi ogrozilo zaupnosti
preiskave in ¢e ima Zrtev prebivaliS¢e v
drzavi prosilki, se v skladu z veljavnim
nacionalnim pravom obvesti o
nameravanem prenosu kazenskega
postopka v jeziku, ki ga razume, ter se ji da
moznost, da ustno ali pisno izrazi svoje
mnenje. Ce organ prosilec meni, da je to
potrebno zaradi starosti zrtve oziroma
njenega fizi€nega ali duSevnega stanja, se
moznost izraziti mnenje da njenemu
zakonitemu zastopniku.
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Predlog spremembe

Crtano

Or. en

Predlog spremembe

2. Ce to ne bi ogrozilo zaupnosti
preiskave, oziroma kakor koli posegalo
nanjo, in ¢e ima zrtev prebivaliS¢e v drzavi
prosilki, in je zaprosila za dostop do
informacij iz ¢lena 6(1)(a) Direktive
2012/29/EU se v skladu z veljavnim
nacionalnim pravom in samo, ce je
primerno glede na okoliScine primera
samega, obvesti 0 nameravanem prenosu
kazenskega postopka v jeziku, ki ga
razume, ter se ji da moznost, da ustno ali
pisno izrazi svoje mnenje. Ce organ
prosilec meni, da je to potrebno zaradi
starosti Zrtve oziroma njenega fizi¢nega ali
duSevnega stanja, se moznost izraziti
mnenje da njenemu zakonitemu
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Predlog spremembe 20

Predlog uredbe
Clen 7 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Organ prosilec pri odlo¢anju o tem,
ali bo zaprosil za prenos kazenskega
postopka, uposteva mnenje zrtve iz
odstavka 2.

Predlog spremembe 21

Predlog uredbe
Clen 7 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4. Kadar zaproSeni organ sprejme
odlocitev v skladu s ¢lenom 12(1), organ
prosilec, Ce to ne bi ogrozilo zaupnosti
preiskave, Zrtev, ki ima prebivali§ce v
driavi prosilki, nemudoma obvesti v
jeziku, ki ga razume, o izdaji zaprosila za
prenos kazenskega postopka ter nato o
tem, ali je zaproSeni organ prenos sprejel
ali zavrnil. Ce je zaproSeni organ sprejel
prenos kazenskega postopka, se Zrtev
obvesti tudi o njeni pravici do pravnega
sredstva, ki je na voljo v zaproSeni drZavi,
vkljucno 7 roki za tako pravno sredstvo.

PE753.778v01-00

zastopniku.

Or. en

Predlog spremembe

3. Organ prosilec pri odlo¢anju o tem,
ali bo zaprosil za prenos kazenskega
postopka, uposteva mnenje zrtve iz
odstavka 2. Negativno mnenje Zrtve glede
prenosa kazenskega postopka ne
preprecuje takega prenosa, Ce se
zaproSeni organ odloci, da ga bo sprejel v
skladu s ¢lenom 12.

Or. en
Predlog spremembe
Crtano
Or. en
PR\1287323SL.docx



Predlog spremembe 22

Predlog uredbe
Clen 8

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Clen 8
Pravica do pravnega sredstva

L Osumljenci, obdolZenci in Zrtve
imajo v zaproSeni drZavi pravico do
ucinkovitih pravnih sredstev zoper
odlocitev o sprejetju prenosa kazenskega
postopka.

2. Pravica do pravnega sredstva se
uveljavlja na sodiSc¢u v zaproSeni drZavi v
skladu z njenim pravom.

3. Rok za vioZitev pravnega sredstva
je najvec¢ 20 dni od datuma prejema
informacij o odlocitvi iz ¢lena 12(1).

4. Kadar se zaprosilo za prenos
kazenskega postopka izda po obtoZnici
zoper osumljenca ali obdolZenca, ima
uveljavljanje pravnega sredstva zoper
odlocitev o sprejetju prenosa kazenskega
postopka odloZilni ucinek.

5. ZaproSeni organ obvesti organ
prosilec o pravnih sredstvih, ki se
uveljavijajo v skladu s tem clenom.

Predlog spremembe 23

Predlog uredbe
Clen 9 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Zaprosilo za prenos kazenskega

postopka se pripravi s potrdilom iz Priloge.

Organ prosilec podpise potrdilo in potrdi
to¢nost in pravilnost njegove vsebine.

PR\1287323SL.docx

Predlog spremembe

Crtano

Or. en

Predlog spremembe

1. Zaprosilo za prenos kazenskega
postopka se pripravi z obrazcem iz Priloge.
Organ prosilec podpise obrazec in potrdi
to¢nost in pravilnost njegove vsebine.

Or. en
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Predlog spremembe 24

Predlog uredbe
Clen 9 — odstavek 2 — tocka f

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

6] informacije o procesnih dejanjih ali
ukrepih, ki vplivajo na kazenski postopek,
opravljenih ali uvedenih v drzavi prosilki;

Predlog spremembe 25

Predlog uredbe
Clen 9 — odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

5. Izpolnjeno potrdilo iz odstavka 1 in
po dogovoru z zaproSenim organom vse
druge pisne informacije, prilozene
zaprosilu za prenos kazenskega postopka,
se prevedejo v uradni jezik zaproSene
drzave ali v kateri koli drug jezik, ki ga
zaproSena drZava sprejme v skladu s
¢lenom 30(1), tocka (c).

Predlog spremembe 26

Predlog uredbe
Clen 12 — odstavek 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

PE753.778v01-00

Predlog spremembe

6] informacije o procesnih dejanjih ali
ukrepih, ki vplivajo na kazenski postopek,
opravljenih ali uvedenih v drzavi prosilki,
vkljucno z vsemi zacasnimi prisilnimi
ukrepi v teku in rokom za uporabo tega
ukrepa,

Or. en

Predlog spremembe

5. Izpolnjeno obrazec 1z odstavka 1 in
po dogovoru z zaproSenim organom vse
druge pisne informacije, priloZene
zaprosilu za prenos kazenskega postopka,
se prevedejo v uradni jezik zaproSene
drzave ali v kateri koli drug jezik, ki ga
zaproSena drZava sprejme v skladu s
¢lenom 30(1), tocka (c).

Or. en

Predlog spremembe

1a. zaproSeni organ obvesti organ
prosilec o svoji utemeljeni odlocitvi iz
odstavka 1 v rokih iz ¢lena 14.

Or. en
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Predlog spremembe 27

Predlog uredbe
Clen 13 — odstavek 1 — tocka f

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

6] ¢e zaproSena drZava ni pristojna za
kaznivo dejanje. Taka pristojnost lahko
izhaja tudi iz ¢lena 3.

Predlog spremembe 28

Predlog uredbe
Clen 15 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Posvetovanja se lahko opravijo tudi
pred izdajo zaprosila za prenos kazenskega
postopka, zlasti z namenom ugotoviti, ali
bi bil prenos v interesu u¢inkovitega in
pravilnega izvajanja sodne oblasti.
ZaproSeni organ se lahko, da bi predlagal
prenos kazenskega postopka iz drzave
prosilke, posvetuje z organom prosilcem
tudi o moZnosti izdaje zaprosila za prenos
kazenskega postopka.

Predlog spremembe 29

Predlog uredbe
Clen 15 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4. Na zaprosilo za posvetovanja se
odgovori nemudoma.

Predlog spremembe 30

Predlog uredbe
Clen 15 a (novo)
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Predlog spremembe

6] ¢e zaprosSena drZava ni pristojna za
kaznivo dejanje, vkljucno s pristojnostjo,
ki izhaja iz ¢lena 3.

Or. en

Predlog spremembe

2. Posvetovanja se opravijo tudi pred
izdajo zaprosila za prenos kazenskega
postopka, zlasti z namenom ugotoviti, ali
bi bil prenos v interesu u¢inkovitega in
pravilnega izvajanja sodne oblasti.
ZaproSeni organ se, da bi predlagal prenos
kazenskega postopka iz drzave prosilke,
posvetuje z organom prosilcem tudi o
moznosti izdaje zaprosila za prenos

kazenskega postopka.
Or. en
Predlog spremembe
4. Na zaprosilo za posvetovanja se

odgovori brez nepotrebnega odlasanja.

Or. en

PE753.778v01-00
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Clen 15a

Informacije, ki jih je predloZil osumljenec
ali obdolZenec

1 Kadar zaproSeni organ sprejme
odlocitev v skladu s ¢lenom 12(1), da bo
sprejel prenos kazenskega postopka,
organ prosilec, Ce to ne bi ogrozilo
zaupnosti preiskave ali kakor koli
posegalo vanjo, nemudoma obvesti
osumljenca ali obdolZenca v jeziku, ki ga
ta razume, o izdaji zaprosila za prenos
kazenskega postopka, razen Ce te osebe ni
mogoce najti ali stopiti v stik 7 njo.
ZaproSeni organ osumljencu ali
obdolZencu poslje kopijo obrazloZene
odlocbe o sprejetju prenosa postopka.
ZaproSeni organ prav tako obvesti
osumljenca ali obdolZenca, razen Ce te
osebe ni mogoce najti ali stopiti v stik z
njo, o njegovi pravici do ucinkovitega
pravnega sredstva v zaproSeni drZavi, in o
rokih za tako pravno sredstvo. ZaproSeni
organ lahko po potrebi zaprosi organ
prosilec za pomo¢ pri izvajanju nalog iz
tega odstavka.

2. Kadar zaproSeni organ sprejme
odlocitev v skladu s ¢lenom 12(3), da bo
zavrnil prenos kazenskega postopka,
organ prosilec, Ce to ne bi ogrozilo
zaupnosti preiskave, ali kakor koli
posegalo vanjo, brez nepotrebnega
odlaSanja obvesti osumljenca ali
obdolZenca v jeziku, ki ga ta razume, o
izdaji zaprosila za prenos kazenskega
postopka in njeni zavrnitvi s strani
zaproSenega organa, razen Ce te osebe ni
mogoce najti ali stopiti v stik 7 njo. Organ
prosilec se lahko po potrebi obrne na
zaproSeni organ za pomoc pri izvajanju
nalog iz tega odstavka.

Or. en
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Predlog spremembe 31

Predlog uredbe
Clen 15 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

PR\1287323SL.docx

Predlog spremembe

Clen 15b
Informacije, ki jih je treba predloZiti Zrtvi

1. Kadar zaproSeni organ sprejme
odlocitev v skladu s ¢lenom 12(1), da bo
sprejel prenos kazenskega postopka in Ce
to ne bi ogrozilo zaupnosti preiskave, ali
kakor koli posegalo vanjo, organ prosilec
brez nepotrebnega odlaSanja obvesti Zrtev,
ki je zaprosila za dostop do informacij o
kazenskem postopku v skladu 7 Direktivo
2012/29/EU v jeziku, ki ga ta razume, o
izdaji zaprosila za prenos kazenskega
postopka in njegovem sprejetju s strani
zaproSenega organa, razen ce te osebe ni
ve¢ mogoce najti ali stopiti v stik 7 njo.
ZaproSeni organ pray tako obvesti Zrtev, o
njeni pravici do ucinkovitega pravnega
sredstva v zaproSeni driavi, vkljucno z
roki za tako pravno sredstvo. ZaproSeni
organ lahko po potrebi zaprosi organ
prosilec za pomo¢ pri izvajanju nalog iz
tega odstavka.

2. Kadar zaproSeni organ sprejme
odlocitev v skladu s ¢lenom 12(3), da bo
zavrnil prenos kazenskega postopka,
organ prosilec, Ce to ne bi ogrozilo
zaupnosti preiskave, ali kakor koli
posegalo vanjo, brez nepotrebnega
odlaSanja obvesti Zrtev, ki je zaprosila za
dostop do informacij o kazenskem
postopku v skladu 7 Direktivo 2012/29/EU
v jeziku, ki ga ta razume, o izdaji zaprosila
za prenos kazenskega postopka in njegovi
zavrnitvi s strani zaproSenega organa,
razen Ce te osebe ni ve¢ mogoce najti ali
stopiti v stik 7 njo. Organ prosilec se lahko
Ppo potrebi obrne na zaproSeni organ za
pomo¢ pri izvajanju nalog iz tega
odstavka.

Or. en
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Predlog spremembe 32

Predlog uredbe
Clen 15 ¢ (novo)
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
Clen 15¢
Pravica do ucinkovitega pravnega
sredstva
1 Osumljenci, obdolZenci in Zrtve

imajo v zaproSeni drZavi pravico do
ucinkovitih pravnih sredstey zoper
odlocitev o sprejetju prenosa kazenskega
postopka.

2. Pravica do ucinkovitega pravnega
sredstva se uveljavlja na sodiséu v
zaproSeni drZavi v skladu s pravom te
driave. Sodisc¢e preuci veljavnost odlocitve
o sprejetju prenosa kazenskega postopka
glede na ustrezne dolocbe te uredbe,
vkljucno s ¢lenoma 5 in 13.

3. DrZave Clanice zagotovijo, da
imajo osumljenci in obdolZenci ter Zrtve
tudi pravico do vpogleda v spis in vse
druge procesne pravice, ki so potrebne za
ucinkovito uveljaviljanje njihove pravice
do ucinkovitega pravnega sredstva.
Dostop do spisa je omejen na dokumente,
ki se nanaSajo na prenos kazenskega
postopka, in so potrebni za uveljavljanje
njihove pravice do ucinkovitega pravnega
sredstva.

4. Rok za vioZitev pravnega sredstva
je najvec 14 dni od datuma prejema
informacij o odlocitvi glede prenosa
kazenskega postopka iz ¢lena 5. Sodisce
zaproSene drZave sprejme odlocitev o
pravnem sredstvu brez nepotrebnega
odlasanja in po moZnosti v 60 dneh.

5. Ce je bilo uporabljeno pravno
sredstvo uspesno, se kazenski postopek
vrne v drZavo prosilko ali ostane v njej,
razen Ce sodisce v zaproSeni driavi odloci
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Predlog spremembe 33

Predlog uredbe
Clen 19 — odstavek 2 — tocka b a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 34

Predlog uredbe
Clen 21 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

ZaproSeni organ obvesti organ prosilec o
ustavitvi kazenskega postopka ali vseh
odlocbah, izdanih ob koncu kazenskega
postopka, vkljucno s tem, ali ta odlocba v
skladu z nacionalnim pravom zaprosene
drzave dokon¢no preprecuje nadaljnji
pregon in s tem nadaljnje kazenske
postopke v tej drzavi glede istih ravnanj,
ter o drugih bistvenih informacijah. Organu
prosilcu poslje kopijo pisne odlocbe,
izdane ob koncu kazenskega postopka.
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drugace.

6. ZaproSeni organ obvesti organ
prosilec o ucinkovitih pravnih sredstvih,
ki se zahtevajo v skladu s tem ¢lenom, in o
njihovem koncnem izidu, in sicer v petih
delovnih dneh od sprejetja odlocitve o
pravnih sredstvih.

Or. en

Predlog spremembe

(ba) usklajuje zacasne ukrepe, sprejete
pred prenosom, in sicer po prenosu
kazenskega postopka 7 zaproSenim
organom in 7 zgodnjim sodelovanjem
Eurojusta.

Or. en

Predlog spremembe

ZaproSeni organ, ki izda koncno odlocbo,
obvesti organ prosilec o ustavitvi
kazenskega postopka ali vseh odloc¢bah,
izdanih ob koncu kazenskega postopka,
vkljucno s tem, ali ta odlocba v skladu z
nacionalnim pravom zaproSene drzave
dokonc¢no preprecuje nadaljnji pregon in s
tem nadaljnje kazenske postopke v tej
drzavi glede istih ravnanj, ter o drugih
bistvenih informacijah. Organu prosilcu
poslje kopijo pisne odlocbe, izdane ob
koncu kazenskega postopka.

Or. en
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OBRAZLOZITEV

Obrazlozitev — porocevalka Assita Kanko — Predlog uredbe o prenosu postopkov v
kazenskih zadevah 2023/0093/COD

Zaradi Sirjenja Cezmejnega kriminala, zlasti hudih kaznivih dejanj, ki jih zagresijo
organizirane skupine, je bilo treba zaceti z izvajanjem novih ukrepov, s katerimi bi odpravili
vrzeli v evropski zakonodayji.

To je zlasti pomembno pri preiskovanju ¢eznacionalnih kaznivih dejanjih, ki jih storijo
organizirane kriminalne zdruzbe, kot so promet s prepovedanimi drogami, tihotapljenje
migrantov, trgovina z ljudmi, nedovoljeni promet z oroZjem, okoljski kriminal, kibernetska
kriminaliteta ali pranje denarja.

Zaradi povecanega Stevila teh primerov se pogosteje zgodi, da je ve¢ drzav €lanic pristojnih
za preiskovanje istih ali povezanih kaznivih dejanj in njihovo sojenje.

Sedanji razdrobljen pravni okvir v praksi zal povzroca ve¢ pravnih vprasanj in tezav, zaradi
¢esar so prenosi postopkov v drugo drzavo €lanico pogosto zapleteni in v€asih neuspesni.

Prenosi postopkov veljajo za temelj mednarodnega pravosodnega sodelovanja, vendar doslej
EU kot zakonodajalec nanje ve€inoma ni imel vpliva.

Nacionalni pravosodni sistemi se soocajo s Stevilnimi prakti¢nimi ovirami pri prenosu
kazenskih postopkov. To zajema razli¢na pravila o dokazih, stroskih in kakovosti prevodov,
neustrezna posvetovanja in usklajevanja ter roki za sprejemanje odlocitev.

Zato porocevalka priznava, da je za okrepitev pravosodnega sodelovanja med drzavami
¢lanicami nujno potreben nov instrument, ki bo dolocal jasna pravila o prenosu kazenskih
postopkov iz ene drzave ¢lanice v drugo.

Porocevalka poudarja, da se bo usklajevanje na tem podroc¢ju izkazalo za pomemben korak
naprej, saj bo olajSalo pravilno delovanje pravosodja, preprecilo nekaznovanje in krSitve
nacela prepovedi ponovnega sojenja o isti stvari ter zagotovilo ucinkovit boj proti
¢ezmejnemu kriminalu.

Porocevalka meni, da obstaja jasna potreba po zakonodaji, ki bo pomagala izkljuciti
vzporedne postopke in prekrivanje pristojnosti v primerih, ko je bilo kaznivo dejanje storjeno
na ozemlju ve€ drzav Clanic ali kadar se u¢inki kaznivega dejanja odraZajo na ozemljih vec¢
drzav ¢lanic.

Prav tako podpira cilj novega predloga, ki opredeljuje skupna pravila za prenos kazenskih
postopkov iz ene drZave ¢lanice v drugo, da bi se okrepila u€inkovitost boja proti
¢ezmejnemu kriminalu in zagotovilo, da najprimernejSa drzava ¢lanica preiskuje ali preganja
kaznivo dejanje.

Porocevalka kljub temu meni, da bi bilo mogoce sedanji predlog Se izboljsati z vidika pravne
varnosti, uspesnosti in u¢inkovitosti, zato predlaga ve¢ sprememb besedila Komisije.
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Med drugim:

e doloca ustreznejSe podrocje uporabe za prenos kazenskih postopkov, da ne bi ovirali
preiskav, in sicer s predlogom prakti¢nega pristopa in dolo€itvijo, da se ta uredba
uporablja za vse primere v Uniji v zvezi z osumljencem;

e razSirja predlagano opredelitev Zrtve na pravne osebe, da se vkljucijo subjekti, ki so
utrpeli Skodo ali ekonomsko izgubo neposredno zaradi kaznivega dejanja;

e pojasnjuje vlogo in pravice osumljenih ali obdolzenih oseb v postopku prenosa
postopka, pri ¢emer poudarja, da negativno mnenje osumljenca ali obdolzenca v zvezi
s prenosom kazenskega postopka ne preprecuje takega prenosa, saj taksno odlocitev
sprejme pristojni organ v zaproSeni drzavi ¢lanici; pojasnjuje interese Zrtev in pravice,
ki jih imajo v postopku prenosa postopka, tako da lahko ze ena Zrtev in ne le ,,vecina
zrtev* predlaga prenos kazenskega postopka;

e poudarja, da je osumljenec ali obdolZenec lahko obvescen o nameravanem prenosu
kazenskega postopka le, ¢e te informacije ne bodo vplivale na preiskavo;

e predlaga roke, ki bi omogocili u¢inkovitejsi in hitrejsi prenos kazenskega postopka;

e opredeljuje posvetovanja med organom prosilcem in zaproSenim organom kot
obvezna, preden se izda zaprosilo za prenos kazenskega postopka;

e uvaja novo dolocbo, ki v zvezi s sprejetimi zaCasnimi ukrepi zahteva usklajevanje med
zapro$enim organom in organom prosilcem po prenosu.

Porocevalka meni, da bo ta novi instrument prispeval k dobremu delovanju pravosodja in
zlasti k u¢inkovitemu sodelovanju med pravosodnimi organi drzav ¢lanic.
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